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When I think about what I will do in my future, these questions always come up in
‘&/y mind: Should I take over my family’s legacy, rehg1ous work of Konkokyo; Should I stay Aﬂt

\’/ my home with family; What is the meaning of my birth under my family? Now, my mother

6[ T QropCuas
' runs the Konkokyo church of a religious corporation, which was taken over from her

0 J§V~ - 4
‘ k)arents. She is its head minister now, but she never intended to become #. She always told

ol

W me how it was difficult to live for religious work. In this paper, I will reflect on my family’s
;(\’/’{IJ &b o~ M {’0 Cq-g
S g legacy to think about those questions, and try to answer them for myself
/1 Lmrwoh. S o€ ‘(\M'-‘"""UL"

Konkokyo is one of the largest new religions in Japan. It azfounded in 1859, nine
A KA s
years before the Meiji Restoration of direct imperial rule, which was the big transformation
from feudal society into a modern industrial nation-state. According to the Konkokyo
English Web site, the founder of Konkokyo was a farmer named Akazawa Bunji (later
renamed Konko Daijin) in small farming village in Okayama. At the time, beliefs in
X K™
superstitions, divinations, and ominous deities were rampant. The most feared deity was the
dreadful Konjin capable of causing death. People took special pains to avoid Konjin
il
wherever he lurked. Once when Bunji fell seriously ill, he had a spiritual encounter with
Konjin which made him realize that Konjin was actually a benevolent deity. To recognize
the deity's benevolence, it was renamed "Kane No Kami" and later "Tenchi Kane No
XK & 7
Kami." "Tenchi" means "universe." It indicates that this deity is everywhere and that the
infinite universe is its body. "Kane" means gold, the precious metal whose luster lasts
- \ eternally. It implies the deity's eternal function and sanctity. "No" means "of" and "Kami" is
%ﬂ @ o«
"God." From 1858, Konko Daijin became able to speak with Tenchi Kane No Kami. He

then started to mediate between this deity and people. He relayed believers' requests to this

deity and communicated the deity's teachings to believers. Through his mediation, Konko
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Daijin urged people to help themselves and others by following Tenchi Kane No Kami's
teachings which represented the ways of the universe. He emphasized that people's
problems could be resolved by one's attitude, heart, and faith. Although Konkokyo later
became part of Shinto to obtain official recognition, its doctrine was never Shinto-oriented.
It was finally allowed to become an independent religion in 1900. The current spiritual head
or Kyoshu is a direct descendant of the Founder. "Konko" means golden light and "kyo" is a
suffix which means religion. The name signifies Konkokyo's desire to shine a bright light
on humanity with teachings of the Universe. In English, "Konkokyo" is translated as
"Konko religion" or "Konko faith." (http://www.konkokyo.or.jp/eng/bri/facts.html)

My home is the “Yokkaichi Konkokyo Church” founded by my great-grandparents
in 1904. My great-grandfather was the founder and first head minister of our church. He
was born in 1878 and died in 1943. My great-grandmother was born in 1878 and died in
1974 when she was 96 years old. My mother said they might have been cousins. They had
seven children, four sons and three daughters. The eldest child and son was Shigeru, born in
1907, and the youngest child and son was Kiyoshi, born in 1917. Under the Japanese
traditional family system, the eldest son, Shiger{l, succeeded his father. He married a
woman from the other church in Kyoto, Tsuneko, in an arranged marriage in 1937.
Unfortunately, they failed to produce a child. Her mother-in-%v blamed Tsuneko for it, but
my mother thought it might be Shigeru who had a problem with his procreative function
because he failed the health exam for military service. We will never know the truth. Finally,
they adopted the youngest child who was a newborn baby of Kiyoshi in 1951. That child
was my mother.

My grandmother, Tsuneko, was born the second child at the Yoshida Konkokyo
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Church in Kyoto in 1913. Her grandmother was a large landowner, so that she spent happy

days when she was young. She often told me her stories at g1r1 hlgh school m She L
e

Mm{/ ’{' ﬁ—&tfﬁ" “a io

could read some English but+# was rare for women i her age.After her father’s decision,

wYece d
she married Shigeru and gat-u’;to the Ban family in 1937. Her manfed life in Yokkaichi was

A\
g
not easy at all. She went through an air raid at Yokkaichi under World War II. She never
A be  eLo¥
told me about jt even I asked fofy She said she never wanted to Aremind it. I could imagine

g, Vntil| 4ﬁ,k ¢

how awful her memory was. When she was 65 years old, and her husband Shigeru was 71,

wWab
L Shlgeru.had_bee.p, sick in bed for a year before he passed away in 1985.

Tsuneko had taken care of me a lot when I was a little girl, although she was already in her
70s. She worked hard until I became a high school student. She got up early, opened%\}?urch,
and prayed every day and night. She was so unselfish and always prayed for others and her
family. She saved her money for us or for church service, but she never used it by herself.

She had served many festivals at church. S serve

festivals( by train. \Whenever she went to the other church to serve, she always brought
dinner back to us. She was very active in her 70s. She had a good spirit througliput her life.
| Cg;e had breast cancer surgery at the age of 73. Even then, she always smiled and kept her
positive attitude. I never heard fgcm’her complaining. I liked her very much. It was her with
whom I connect directly rather than our religion Konkokyo. I lived with her until I went
away to college in 1997. She passed away right after I moved. She was 84 years old at that
time. It will have been five years this spring since she passed away. My memories of my
grandmother, Tsuneko, are getting stronger these days.
My mother, Machiko, was born the third child of Kiyoshi in 1951. She had two

Musrs OY N
elder brothers. G{er biological mother passed away few years later she gave-her—a~birth.
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Machiko was adopted into Shigeru and Tsuneko,as a successor. Shigeru was quite strict to

her. Buf he slapped ;3'1{ his wife instead,jwhen Machiko didn’t obeyf&aohiko

thefact that she was adopted, when she was a high school student(by Shigerli) After she

s tol

graduated from a junior college, Shigeru insisted that she should go to the Konkokyo

minister; school in Okayama. Machiko hated to success.

hurch. She-was-dreaming to
S oYY
work at the airport. She resisted going to the school, but Me took her to the school. She

sobbed at the entrance ceremony. My father saw her sobbing and he wondered what

to T ane? 5r-£h~f"~1 waiserng 7l y bo 0_\,_\0\
happened on her at the ceremony. ;fhey met and fell in love there. Rou w&&

My father, Kazumichi, was born the fifth child zlt_’t}_l_e‘ ambabashi Konkokyo (4
o

Church in Kyoto in 1948. He has two brothers and two sisters. After he graduated #college,
Wwury ~-y vazb'ﬂ -
he went to the Konkokyo minister school, He took things easy. He decided to go to the
\)‘3\&(
i

school because he didn’t have to pay for his room and boged. é don’t knovy‘ Wis true but my

mother said so.?My mother and father, they fell in love andmo marry,iﬁnall}
According to my mother, my father fell in love with her. But their families were not happy

with their decision. Shigeru wanted/ a man adopted/ as the husband for his daughter/to
a :

.
w,.v\e'oé'uccess the church.’My father didn’t want to be adopted nor did his mother. His mother
ve Svcttsidcs
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didn’t want him to go away. No¥one of his brothers and sisters wanted to success their e) - A

Tabfhed & o
church, ‘apé they already went-away of the church. The%@people, Machiko and

Kazumichi didn’t think it would be a problem for them, because they loved each other.

l\dﬁ(_ i

They hetd a wedding ceremony, but waited to report their marriage to the city hall. Ll\ﬁy
i BANY, M
mother thought Ms would be & right one because she met him in the mlmstcn( school.

However, the reality was not easy for them. At first, my mother meant to live with him in

Kyoto, which is his hometown. But he was too poor to manage his own home so that he
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meant to live at the second floor of his sister’s house as their newly married home. She

N\ didn’t like this idea.'She also found the town was so different ﬁﬂn where she used to be.
O TS S
§; kg She didn’t feel safe enough to give a birth for her child.
i
o She came back to her home at Yokkaichi to give'birth fet She didn’t mean to Lk

. . RSP
stay long at that time. I was born in 1978. After my birth, my mother and father sheuld-

eport it to city hall My father came to Yokkaichi and talked with my grandfathc;r Shigeru.

A Aw/bel‘l'"l"' o 2
‘XJ Shigeru 1n51sted t}_la/t his idea, so that my father a@zih_zdgpl into the Ban family. At that

bt

“(X time, my mother was absorbed in ralsmg her child. She wasn’t worried much about ‘1/t She

W;,)(- L 4 hresen s N YuiFed hear ha o -
thought it would be all right uﬁw—she—beheve‘d‘her‘}msband She didn’t take any action

=

e 'anbout her marriage.ﬁen her father Shigeru tumbled down andAJecame difficult to walk by
\’;\W\S&i} alone/ His age:.;l‘rlgady he}:amg:b‘;’\l:“m My mother remained e home to raise her baby

@ \).'\\OS;;\ and take care of her father. She didn’t mean to leave her husband. One day, she received a
call from my father. He said he needed his name in the family register in Kyoto to be a high

school teacher in Kyoto. He had been a part-time teacher for a long time, but he had a

chance to become a full-time teacher at last. He asked her to send a divorce notice to have

his name in Kyoto. It was last minute for him to apply to the school. My mother wanted to

" 2
(‘,’{)WWW%W%W-%?

support his career so that she obeyed his decision.

WYV@\\V My mother told me that she didn’t 51gn on the dlvorce notice by herself itwas hkar bli/
wev v

fa%herSthercrarrd-hef—hasbmd-Kazumlch[ She didn’t want to divorce. She thought he was \:;;,

still her husband and he would not leave her in that way. Their marriage and divorce is
quite a mystery for me. I rather feel angry with them. Why did mget married? Why did

V@%et dlvorceé

I was born and raised at my mother’s home in Yokkaichi until I went to a college. I
3 A ) i 5 )9“‘1
| e o her b, Shigew ad her hwl—d,
W\J\ e Yo~ rdused \"0 SNy e CL\MLQ S0 k61/ s 9 1
Kz omaon f‘ J\L\\re& LY Qe .



have lived with my mother, my grandfather(who passed away when I was 5,/and my
grandmother 6ho passed away when I was 18} My father lives in his hometown in Kyoto,
which is four hours away by train from my hoine. My parents divorced when I was a baby
even though I didn’t know that until I became 13. I am their only child.

S~ Yo =

Wnder Japanese traditional family system, the oldest son stays the house and takes
over the family’s house and work. If there is no son, one of daughters stays home and a man
will come from another family to marry vprh/ her, then he takes over her family’s legacy. If
the parents have the only child, she or he stays the house.

é’* - ‘a\}[y mother stays at home because her parents wanted her to take over their
religious work and corporation, Konkokyo. In fact, my mother was adopted. Her biological
father and her legal father are brothers. Her legal father was the oldest son of his seven
brothers and sisters, andEﬁﬁlogical father is the youngest one. Her legal father took over his
parents’ religious work and the religious corporation, Konkokyo Yokkaichi Kyokai

(Yokkaichi Konkokyo church). He was given his wife from another Kyokai in Kyoto.

Unfortunately, they couldn’t have children, so they adopted my mé&her.

Tt 15 ws¥ ﬂ‘“ 15908~ you conld Qo oy Thivn ancd “rvt Cor x’r Tw ?W g " e -

future yet, but I think I

I don’t know what I really want to do or I should do in

should not forget my family legacy and the fact that I am the only child of my parents. For

-\'o : 0
ss
“\'L" 7*’ me, it dg€sn’t matter what I will do as a professional, but what attitude I will have or how I

will work is important.

LL i ’
What my grandmother tried to achieve wa&&ha-t—ehe—wefl:ld-h:Le the attitude of Orei,
- Bl
Owabi, and Onegai. Did she achieve it? She did practice it all her life. At the end of her life,
bhir Hrmw

She sometimes said, “I am tired now.” The meaning of her death was to pass her wisdom on

to my mother and me. I feel it is not necessary to take over the religious corporation, but it

s A
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is necessary to carry on my grandmother’s spirit. g wlkde L\a-w(’ 4 Lf apse ( Lm
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Religious Beliefs of Konkoky

0
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g o f"'%% Tenchi KakitsukreiDivli’Z?eaReml der) , 4

This is a piece of paper written with a message

o wris
Taat o

that is the essence of the Konko religionand =~ * ¢Z»~"=7% )

m ¢ the starting point for all Konkokyo activities (

Called the "Divine Reminder" in English, it is

k Through Ikigami Konko Daijin, werk ("o—w-w:.aQ

= Upon one's own heart.
éﬁ On this very day pray.

‘Mutual Reliance (Aiyo kakeyo) % & #M7T &

There is a mutually dependent relationship between Tenchi Kane No Kami and man. People
cannot exist without Tenchi Kane No Kami, and Tenchi Kane No Kami cannot exist
without people. With air, water, food, and other blessings of the Universe in Tenchi Kane
No Kami's body, people can live and work. In return, Tenchi Kane No Kami asks that
people help and save others, live according to the ways of the Universe, and make the
world a happy and peaceful place to live. By fulfilling Tenchi Kane No Kami's wishes,
people bring Tenchi Kane No Kami's work to life. Through this mutually reliant and
interdependent relationship, both Tenchi Kane No Kami and man can continue to exist and
work together to make the world happy and peaceful.

Becoming an Ikigami (Living God)

Since all people are born with a part of Tenchi Kane No Kami's heart and spirit, everyone
has the latent ability to become a living deity. By embodying Tenchi Kane No Kami's
intentions and carrying out His wish to save people, anyone can become an extension of
Tenchi Kane No Kami, and therefore a living god. A living god (ikigami) is not an exalted
being or someone with mysterious, spiritual powers. It is the ideal human being who strives

to save people from suffering and problems and to make the world a happier place to live in.

Tenchi Kane No Kami is invisible, but His work is visible through the efforts of people

and endeavors. [
peo blem !
translated as follows: - ey ) g ré

u'u.‘)'t\d

To Tenchi Kane No Kami, ¢ Wﬁ.&. /M.J'; Q’w‘ffa
Pray with a single heart. + T2l D,
= The divine favor depends Teat g e



striving to become an ikigami. And only through such people can Tenchi Kane No Kami
come to life in the real world.

Basic Precepts of Konkokyo

Blessings and Happiness from Within

Konkokyo adherents strive to find blessings and happiness within themselves. They try to
recognize the blessings they already have and those not so readily apparent. To this end,
they endeavor to have a heart or attitude which seeks to understand and recognize life's
meaningful lessons and the ways of the Universe. In doing so, they inevitably start to
recognize and appreciate the blessings bestowed on them, leading to personal happiness. It
is important to open one's heart to life in general and to keep an open mind for all things.
The more open the heart and mind are, the more blessings and happiness will fill them.

Praying

When Konkokyo believers pray, they pray to Tenchi Kane No Kami, the all-encompassing
divinity believed to be the parent of all people. Although Konkokyo has formal prayer
services and prayer books, there is no set phrase or manner for praying in private. You can
pray anytime and anywhere, even while working, jogging, or lying down. And everyday
words (or silence) can be used while praying since it is like speaking to your own parent. A
prayer is given for any of the following three purposes: A request for something, an apology
for something, and an expression of gratitude.

Apologizing

People must of course apologize if they have done wrong. In society, it is generally
understood when an apology is owed to another person.

However, people often do wrongful (even if legal) acts without realizing it. It is for these
acts that we must apologize. For example, acts which affect the environment which happens
to be part of Tenchi Kane No Kami's body. Even if there was no intentional harm or
maliciousness, apologies are in order.

Giving Thanks

The Founder of Konkokyo said that we should express thanks to everything, even to the
tree stump we sit on. We must give thanks to all the people and things which help us in our
daily lives. They can be friends and relatives, neighbors, the local butcher, a washing
machine, and a fork and knife.

We must also give thanks to Tenchi Kane No Kami for the air, water, food, plants, natural
resources, etc., which support human life.

From Konkokyo English Web Site (http://www.konkokyo.or.jp/eng/dep/belief.html)
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